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Herzlichen Glückwunsch 

zum Kauf Ihrer neuen Rollei .
Diese Bedienungsanleitung wird Sie mit den Grundlagen Ihrer neuen 
Action one vertraut machen. 

Laden Sie die vollständige Bedienungs
anl eitung herunter, indem Sie den QR-Code 
scannen oder downloads.rollei.com besuchen.

Vor dem ersten Gebrauch

Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Bedienungsanleitung 
und die Sicherheitshinweise aufmerksam durch.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zusammen mit dem Gerät 
für den späteren Gebrauch auf. Sollten andere Personen dieses Gerät 
nutzen, so stellen Sie ihnen diese Anleitung zur Verfügung. Wenn Sie 
das Gerät an Dritte weitergeben, gehört diese Anleitung zum Gerät und 
muss mitgeliefert werden. 

Bedienungsanleitung

1. Dieses Produkt ist ein empfindliches Produkt, lassen Sie es nicht 
fallen und schlagen Sie es nicht. 

2. Stellen Sie die Kamera nicht in die Nähe von starken Magnetfeldern, 
wie z.B. elektronischen Motoren, Magneten und Geräten, die Radio-
wellen aussenden. 

3. Stellen Sie die Kamera nicht bei hohen Temperaturen oder direkter 
Sonneneinstrahlung auf. Elektronik und Optik können unter längerer 
Hitzeeinwirkung Schaden nehmen. 

4. Prüfen Sie trotz des wasserdichten Gehäuses alle Dichtungen, bevor 
Sie die Kamera unter Wasser nutzen und stellen Sie sicher, dass alle 
Öffnungen an der Kamera ordnungsgemäß verschlossen sind. 

5.  Während des Ladevorgangs, bei Überhitzung, Rauch oder Geruch 
ziehen Sie sofort den Netzstecker und stoppen Sie den Ladevorgang, 
um einen Brand zu verhindern. 

6. Halten Sie die Kamera und das Zubehör von Kindern fern, um Er-
stickungen oder Stromschläge zu verhindern. 

7. Lagern Sie das Produkt an einem kühlen und trockenen Ort.
8. Verwenden Sie die Kamera nicht, wenn Sie wenig Strom hat oder 

aufgeladen wird.
9. Versuchen Sie nicht, das Gehäuse der Kamera zu öffnen oder in 

irgendeiner Weise zu verändern, da sonst die Garantie erlischt. 

Technische Daten 

Modell Rollei Action one lite
Sensor/-Typ Sony IMX415 | 1/2.8 CMOS | mit 8 M Bildpunkten
Chip  Novatek 96580 
Objektiv 7-schichtiges Glas mit 2 asphärischen Glas - 

linsen, 154° diagonal
Video-Auflösung 4 K 3840 x 2160 30 FPS | 2 K 2560 x 1440 60/30 

FPS | 1080 P 1920 x 1080 120/60/30 FPS | 720 P 
1280 x 720 120/60/30 FPS

Foto-Auflösung 20 MP 5888 x 3312 16:9* | 16 MP 5376 x 3024 
16:9* | 14 MP 5008 x 2816 16:9* | 12 MP 4640 
x 2608 16:9* | 10 MP 4320 x 2432 16:9* | 8 MP 
3840 x 2160 16:9 | 5 MP 3200 x 1808 16:9 | 3 
MP 2560 x 1440 16:9 | 2 MP 1920 x 1088 16:9

Video-/Foto-Format MP4 (H.264) / JPG
WiFi 2,4 / 5,0 GHz (802.11 A/B/G/N) 
Max. abgestrahlte  17,5 dBm 
Sendeleistung 
Gyro-Stabilisierung  Inneres Sechs-Achsen-Gyroskop 

(verwendbar bis 4 K 30 FPS)
Digitaler Zoom 8x
Input  5 V  2 A

Technische Daten

Akku-Kapazität Wiederaufladbarer Li-Ionen Akku,  
3,8 V / 1.300 mAh / 4,94 Wh

Akkulaufzeit Ca. 100 Min. bei 4 K 30 FPS | ca. 100 / 120 Min. bei 2 K 
60 / 30 FPS | ca. 100 / 130 Min. bei 1080 P 30 FPS

Rückdisplay 2,33“ UHD-IPS-Touchdisplay
Frontdisplay 1,3“ Bildschirm (kein Touch) 
Speicher Unterstützt microSD-Karten mit bis zu 64 GB, 

Klasse 10 oder höher
Modi Video, Video-Lapse, Slow Motion, Video+Foto, Loop-

Aufnahme, Foto, Foto-Lapse, Burst-Modus
Weitere  Sprache / WiFi / Auto-Abschaltung / Bildschirm-
Optionen  schoner / Eingabeton / Helligkeit / Farbtemperatur
Anschlüsse USB-C 
Wasserdichte  Kamera-Gehäuse wasserdicht bis 5 Meter,  

im Unterwasser-Gehäuse bis 30 Meter
Maße | Gewicht 6,45 x 4,45 x 3,06 cm | 91 g / 116 g (ohne / mit Akku)
Lieferumfang Rollei Action one lite, wechselbarer Akku, wasserfestes 

Gehäuse, Cage, Linsen-Abdeckung, Basis-Halterung, 
2x 3M-Klebe sticker, gebogene und gerade Halterung, 
USB-C-Kabel, Schraube, Quick-Start-Anleitung 

Grundlegende Bedienung 

1. Halten sie den Auslöseknopf 
gedrückt, um die Kamera an-
zuschalten. 

2. Lassen Sie den Knopf los, 
wenn das Logo erscheint. 

1. Schieben Sie die  
Connector-Tür an der Seite der 
Kamera vorsichtig nach unten.

2. Öffnen Sie die Connector-Tür 
wie abgebildet.

1. Schieben Sie die Connector-
Tür an der Seite der Kamera 
vorsichtig nach unten.

1. Drücken Sie den Knopf in der 
Mitte der Akkuklappe sanft 
und schieben sie die Akkuklap-
pe vorsichtig nach vorn. 

2. Öffnen Sie die Akkuklappe.

3. Wählen Sie  
den gewünschten Aufnahme-
modus aus.

4. Drücken Sie den Auslöseknopf, 
um eine Aufnahme zu tätigen, 
zu starten oder zu beenden.

3. Setzen Sie die microSD-Karte 
wie abgebildet ein. 

3. Entnehmen Sie den Akku.

Wechsel des Akkus Einsetzen einer MicroSDKarte Anschluss des USBCKabels

2. Schließen Sie das USB-C-Kabel 
an den dafür vorgesehenen 
Anschluss an und verbinden 
Sie die Kamera mit dem 
Computer.
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Kameramodi 

Video 
Modus zur Aufnahme von Videos

Video-Lapse
Timelapse-Fotografie, zusammengefügt und  
ausgegeben in ein Video

Slow Motion 
Modus zur Aufnahme von Videos in Slow Motion

Foto 
Modus zur Aufnahme von Fotos 

Foto-Lapse
Modus zur Aufnahme von Timelapse-Fotos

Burst-Modus
Modus zur Aufnahme schneller Foto-Serien 

Video+Foto
Kombiniert eine Video-Aufnahme mit Timelapse-Fotos

Bildschirmeinstellungen 

Aktuelle Menü-Anzeige
Abhängig von ausgewählten 
Benutzer-Interface sieht das 
Menü unterschiedlich aus. Sie 
finden diese Einstellung, wenn 
sie im Einstellungsmenü nach 
unten scrollen und „Benutzer-
Interface“ auswählen. 

Weitere Optionen 
Sie können zur klassischen, textbasierten Anzeige wechseln, indem Sie 
das Interface „Klassisch“ auswählen. 

Sicherheitshinweise

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielsweise teil-
weise Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung ihrer 
physischen und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).
– Dieses Produkt kann von Kindern ab 14 Jahren und darüber benutzt 

werden. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

– Das Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug. Lassen Sie Kinder nicht 
mit der Verpackungsfolie spielen. Sie können sich beim Spielen darin 
verfangen und ersticken.

– Beaufsichtigen Sie Kinder, um sicherzustellen, dass sie nicht mit 
Kleinteilen (Schrauben, Dübel, Speicherkarte, Batterien/Akkus) spie-
len. Wenn Sie vermuten, dass ein Kleinteil verschluckt wurde, suchen 
Sie sofort einen Arzt auf.

– Lagern Sie Kleinteile so, dass sie für Kinder und Tiere unzugänglich 
sind.

Benutzerinterface EV

Weißabgleich

Farbprofil

Klassisch

0,0

Auto

Eben

Sicherheitshinweise

VORSICHT! Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen 
führen.
– Entfernen Sie sofort den Akku und ggf. das Ladekabel bei ungewöhn-

lichen Geräuschen oder Gerüchen sowie Rauch aus dem Gehäuse.

HINWEIS! Gefahr von Sachschäden!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigungen 
führen.
– Stellen Sie das Gerät nie auf oder in der Nähe von heißen Oberflä-

chen ab (z. B. Herdplatten etc.) oder offenem Feuer. Setzen Sie das 
Gerät niemals zu hoher Temperatur (Heizung etc.) aus.

– Füllen Sie niemals Flüssigkeit in das Gerät.
– Verwenden Sie zur Reinigung keinen Dampfreiniger.
– Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn die Kunststoff- oder Me-

tallbauteile des Geräts Risse oder Sprünge haben oder sich verformt 
haben.

– Gehen Sie mit dem Gerät vorsichtig um. Schläge, Fall oder Stöße 
können das Gerät beschädigen.

– Entfernen Sie den Akku, wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht ver-
wenden, um Schäden durch einen auslaufenden Akku zu verhindern.

Sicherheitshinweise

– Verwenden Sie das Produkt nur in einem Temperaturbereich zwi-
schen -20 °C und +40 °C. Das Gerät eignet sich zur Verwendung in 
tropischem Klima.

– Modifizieren Sie das Gerät nicht.
– Öffnen Sie niemals das Gehäuse, sondern überlassen Sie die 

Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu an eine Fachwerkstatt. 
Bei eigenständig durchgeführten Reparaturen, unsachgemäßem 
Anschluss oder falscher Bedienung sind Haftungs- und Garantiean-
sprüche ausgeschlossen.

– Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn es sichtbare Schäden oder 
Defekte aufweist.

– Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, reinigen oder wenn eine Störung 
auftritt, schalten Sie das Gerät immer aus, entfernen Sie den Akku 
und trennen Sie alle Verbindungen.

– Bei Problemen des Produktes aufgrund statischer Entladungen 
schalten Sie das Gerät aus und nach etwa 10 Sekunden wieder ein.

Entsorgung 

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie dafür 
die örtlichen Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe und 
leichten Verpackungen (anwendbar in der Europäischen Union 
und anderen europäischen Staaten mit Systemen zur getrennten 
Sammlung von Wertstoffen).

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen 
nicht über den Hausmüll entsorgt werden! Sie sind gesetzlich 
dazu verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. 
Informationen zu Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos ent-
gegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll! Als Ver-
braucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, 
unabhängig davon, ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, einer 
umweltgerechten Entsorgung zuzuführen. Akkus und Batterien 
sind deshalb mit dem nebenstehenden Zeichen versehen. Infor-
mieren Sie sich hierzu bei Ihrem Händler, oder wenden Sie sich an 
Rückgabe- und Sammelstellen in Ihrer Gemeinde.
*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei 

Konformität

Hiermit erklärt die Rollei GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp 
„Rollei Action one lite“ der Richtlinie 2014/53/EU entspricht:

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung  
ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:  
www.rollei.de/egk/actiononelite

Rollei GmbH & Co. KG
In de Tarpen 42, D-22848 Norderstedt
Deutschland

DEUTSCH

Verbindung mit der Fernbedienung
für Rollei Action one (separat erhältlich)

1. Schalten Sie die Kamera ein und wischen Sie auf dem Display nach 
unten. Wählen Sie anschließend „Fernbedienung verbinden“, um die 
Verbindung zu starten.

2. Folgen Sie den Anweisungen und halten Sie beide abgebildeten 
Knöpfe zeitgleich gedrückt. So verbinden Sie die Fernbedienung mit 
der Kamera.

Herunterladen der App 

Scannen Sie zum Download der Action one App die QR-Codes mit Ihrem 
Smartphone. Oder suchen sie im jeweiligen Store nach der „Rolle Action 
one“-App.

Erhältlich im

Verbindung mit der App herstellen 

1. Aktivieren Sie das Wifi Ihrer Kamera, indem 
Sie auf dem Bildschirm nach unten Wischen 
und WiFi auswählen.

2. Starten Sie die „Rollei Action one“-App.
3. Stellen Sie in den WiFi-Einstellungen Ihres 

Smartphones die Verbindung mit dem 
WiFi der Kamera her. Das Passwort lautet 
„12345678“.

4. Kehren Sie in die „Rollei Action one“-App 
zurück und verbinden Sie sich mit der Kame-
ra innerhalb der App.
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Congratulations on the Purchase 

on the purchase of your new Rollei .
This instruction manual will familiarise you with the basics of your new 
Action one. 

Download the full instruction manual by 
scanning the QR code or visiting downloads.
rollei.com.

Before first Use

Before using your Action one for the first time, read the 
instruction manual and safety instructions carefully.
Keep the instruction manual with the unit for future use. If other people 
use this machine, make this manual available to them. If you pass the 
appliance on to a third party, this manual is part of the appliance and 
must be supplied with it. 

Operating instructions

1. This product is a delicate product, do not drop or hit it. 
2. Do not place the camera near strong magnetic fields such as electro-

nic motors, magnets and devices that emit radio waves.
3. Do not place the camera in high temperatures or direct sunlight. 

Electronics and optics can be damaged by prolonged exposure to 
heat.

4. Despite the waterproof housing, check all seals before using the 
camera under water and ensure that all openings on the camera are 
properly sealed. 

5. While charging, overheating, smoke or odour, unplug the camera 
immediately and stop charging to prevent fire. 

6. Keep the camera and accessories away from children to prevent 
choking or electric shock.

7. Store the product in a cool and dry place. 
8. Do not use the camera when it is low on power or being charged.
9. Do not attempt to open or modify the housing of the camera in any 

way as this will invalidate the warranty. 

Technical Data 

Model Rollei Action one lite
Sensor/-type Sony IMX415 | 1/2.8 CMOS | with 8 M pixels
Chip  Novatek 96580 
Lens Lens 7-layer glass with 2 aspherical glass lenses, 

154° diagonal
Video resolution 4 K 3840 x 2160 30 FPS | 2 K 2560 x 1440 60/30 

FPS | 1080 P 1920 x 1080 120/60/30 FPS | 720 P 
1280 x 720 120/60/30 FPS

Photo resolution 20 MP 5888 x 3312 16:9* | 16 MP 5376 x 3024 
16:9* | 14 MP 5008 x 2816 16:9* | 12 MP 4640 
x 2608 16:9* | 10 MP 4320 x 2432 16:9* | 8 MP 
3840 x 2160 16:9 | 5 MP 3200 x 1808 16:9 | 3 
MP 2560 x 1440 16:9 | 2 MP 1920 x 1088 16:9

Video/photo format MP4 (H.264) / JPG
WiFi 2.4 / 5.0 GHz (802.11 A/B/G/N) 
Max. radiated 17.5 dBm 
transmitting power  
Gyro stabilisation  Internal six-axis gyroscope 

(usable up to 4K 30 FPS)
Digital zoom 8x 
Input  5 V  2 A

Technical Data

Battery capacity Rechargeable Li-ion battery, 3.8 V / 1,300 mAh / 4.94 Wh
Battery life Approx. 100 min. at 4 K 30 FPS | approx. 100 /  

120 min. at 2 K 60 / 30 FPS | approx. 100 / 130 min. 
at 1080 P 30 FPS

Rear display 2.33“ UHD IPS touch display
Front display 1.3“ screen (no touch) 
Storage Supports microSD cards up to 64GB, Class 10 or higher
Modes Video, Video Lapse, Slow Motion, Video+Photo, Loop 

Recording, Photo, Photo Lapse, Burst Mode
Additional  Language / WiFi / Auto Power Off / Screen Saver / 
options Input Sound / Brightness / Colour Temperature
Connections USB-C 
Waterproof  Camera housing waterproof up to 5 metres,  

in underwater housing up to 30 metres
Size 6.45 x 4.45 x 3.06 cm
Weight 91 g / 116 g (without / with battery)
Box content Rollei Action one lite, exchangeable battery, water-

proof housing, cage, lens cover, base mount, 2x 3M 
adhesive stickers, curved mount, straight mount, 
USB-C cable, screw, quick start guide 

Basic operation 

1. Press and hold the shutter 
button to turn the camera on. 

2. Release the button when the 
logo appears. 

3. Select the 
 desired shooting mode.

4. Press the shutter release 
button to take, start or stop a 
picture.

www.rollei.com
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1. Gently press the button in the 
centre of the battery door and 
carefully slide the battery door 
forward. 

2.  Open the battery cover.

3. Remove the battery.

Changing the battery 

1. Carefully slide the connector 
door down the side of the 
camera.

Connecting the USBC cable

2. Connect the USB-C cable 
to the designated port and 
connect the camera to the 
computer.

1. Gently slide the  
connector door on the side 
of the camera carefully 
downwards. 

2. Open the connector door as 
shown in the illustration.

3. Insert the microSD card as 
shown in the picture. 

Inserting a microSD card

Technical details are subject to change without notice. Misprints and errors excepted. Reproduction 
of these operating instructions – even in part – is not permitted. *interpolated
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Camera Modes 

Video 
Video recording mode

Video Lapse
Timelapse photography, stitched together and output into 
a video

Slow Motion 
Mode for recording videos in slow motion

Photo 
Mode for taking photos 

Photo Lapse
Mode for taking timelapse photos

Burst mode
Mode for taking quick photo series 

Video+Photo
Combines a video recording with timelapse photos

Safety Instructions

Danger to children and persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities (for example partially disabled persons, 
elderly persons with reduced physical and mental capabilities) or 
lack of experience and knowledge (for example older children).
– This product can be used by children aged 14 and over. Cleaning and 

user maintenance must not be carried out by children without super-
vision.

– The packaging material is not a toy. Do not allow children to play 
with the packaging film. They may get caught in it while playing and 
suffocate.

– Supervise children to ensure that they do not play with small parts 
(screws, dowels, memory card, batteries/rechargeable batteries). 
If you suspect that a small part has been swallowed, seek medical 
attention immediately.

– Store small parts so that they are inaccessible to children and 
animals.

Safety Instructions

CAUTION! Risk of injury!
Improper handling of the product can lead to injuries.
– Immediately remove the battery and, if necessary, the charging cable 

in the event of unusual noises or smells as well as smoke from the 
housing.

NOTE! Risk of property damage!
Improper handling of the product can lead to damage.
– Never place the unit on or near hot surfaces (e.g. hot plates, etc.) 

or open flames. Never expose the appliance to high temperatures 
(heating etc.).

– Never pour liquid into the appliance.
– Do not use a steam cleaner for cleaning.
– Do not use the appliance if the plastic or metal parts of the appliance 

are cracked or deformed.
– Handle the appliance with care. Impacts, falling or shocks may dama-

ge the unit.
– Remove the battery if you will not be using the product for a long 

time to prevent damage from a leaking battery.

Safety Instructions

– Use the product only in a temperature range between -20 °C and 
+40 °C. The product is suitable for use in tropical climates.

– Do not modify the unit.
– Never open the casing, leave the repair to specialists. Contact a spe-

cialist workshop for this purpose. Liability and warranty claims are 
excluded in the event of repairs carried out independently, improper 
connection or incorrect operation.

– Do not operate the unit if it shows visible damage or defects.
– If you are not using the unit, cleaning it or if a malfunction occurs, 

always switch off the unit, remove the battery and disconnect all 
connections.

– If the product has problems due to static discharge, switch the unit 
off and then on again after about 10 seconds.

Disposal 

Dispose of the packaging correctly. For this purpose, use the 
local possibilities for collecting paper, cardboard and light packa-
ging (applicable in the European Union and other European states 
with systems for the separate collection of recyclable materials).

Appliances marked with this symbol must not be disposed 
of with household waste! You are legally obliged to dispose of 
old appliances separately from household waste. Information on 
collection points that accept old appliances free of charge can be 
obtained from your community or municipal administration.

Batteries and rechargeable batteries must not be disposed 
of in household waste! As a consumer, you are legally obliged 
to dispose of all batteries and accumulators in an environmentally 
sound manner, regardless of whether or not they contain harmful 
substances*. Rechargeable batteries and batteries are therefore 
marked with the adjacent symbol. For more information, please 
contact your dealer or the return and collection points in your 
community.
*marked with: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. 

Conformity

Rollei GmbH & Co. KG hereby declares that the radio equipment type 
”Rollei Action one lite“ complies with Directive 2014/53/EU:

The full text of the EU Declaration of Conformity  
is available at the following Internet address:  
www.rollei.com/egk/actiononelite

Rollei GmbH & Co. KG
In de Tarpen 42, D-22848 Norderstedt
Germany
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Download the App 

To download the Action one app, scan the QR codes with your smart-
phone. Or search for the ”Rolle Action one“ app in the respective store.

Connect to the App 

1. Activate your camera‘s WiFi by swiping 
down on the screen and selecting WiFi. 

2. Start the ”Rollei Action one“ app. 
3. In the WiFi settings of your smartphone, 

connect to the camera‘s WiFi. The password 
is ”12345678“. 

4. Return to the ”Rollei Action one“ app and 
connect to the camera within the app.

Download on the

Connection with remote control
for Rollei Action one lite (sold separately)

1. Turn on the camera and swipe down on the display. Then select 
„Connect remote control“ to start the connection.

2. Follow the instructions and press and hold both buttons at the same 
time. To connect the remote control to the camera.

Screen lock Remote control

Connect remote control?

Connecting to the 
remote control Connection completed

Screen Settings 

Current menu display
Depending on the selected 
user interface, the menu will 
look different. You can find 
this setting by scrolling down 
in the settings menu and 
selecting ”User interface“. 

Other options 
You can switch to the classic, text-based display by selecting the inter-
face ”Classic“. 

User interface EV

White balance

Colour profile

Classic

0,0

Auto

Exactly


